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[sometimes] signifies $ He mocked at, scoffed at,
laughed at, derided, or ridiculed, him : (Lh, 8,
Z,K, TA:) said by Az to be strange, and not
known by him or any other authority than that

of Lh: (TA:) from the saying, Losme 56 Yn
~ w2 OO [Such a one occupied himself alone
with the Yommr, or reputation, of such a one,
making sport with it). (Ksh in ii. 13.) And
i q a3l (e deceived, deluded, beguiled,
circumvented, or outwitted, him; &c.: or he
strove to do so]: (TA:) as also ¥sYl&, (JK, and
K in art. &) inf. n. iWis. (JK.)— And
f,b Wi He relied upon him; [as though he
betook himself to him alone ;] syn. .\.E;! (TA)

— And Y&, (JK, K,) iof n. 3i&, (TA,) or
N, (JK,) said of a man (JK) and of a thing,
(JK,TA,) He, or it, went, nent away, or passed
amay. (.JI’(:I_(.) Hence, (TA,) '9.1 f.:: C,? &13
2P Led N, in the Kur [xxxv. 22], means
[A.;:d there is not any people but a warner) hath
gone, and hath been sent, among them. (S, TA.)
[Hence also Y explained above as meaning He
died.] And Gl Y [an elliptical phrase] She
became old ; llw’grcater part of her life passed.
(TA from a trad.) And 3 Y& [for i N

8.
»3] Blame passed away from thee; or may blame
pass away from thee. (Ksh and B{ in ii. 13.)

You say, j; 4}5\2.3 (NTN J-;;l Do thou such a
thing, and thou wilt have an ez'cm; [i. e.] blame
will fall from thee. (8. [See art. »3.]) And
R Grief passed amway from him, and
quitted him. (Har p. 500, from the Tekmileh.)
_:;,.?Jl 93 N : see 2. mm Vi [or uld'-, pro-
bably belonging to art. ', though mentioned
in the present art.,) He ate what was good, sweet,

or pleasant. (TA.)
8. J;, inf. n, mj, [He left a place, &e.,

emply, vacant, void, devoid, destitute, or unoc-
cupied.] Hence, ajle UI‘ [He left his place
vacant;] meaning the died: (TA, and so in Ham
P 4?8:) & meaning assigned in the K to L
a\So, and by IAgr to i alone, without tesh-
deed ; but when ailCe is added, it is with teshdeed.
(TA.)’And tHe went hisway. (Ham p- 379.)
And 2.\,.3.'. UL [He left his way free, or open,
to kim]. (8, TA.) And iy Ja [He left the
may, or space, free between them two; meaning
he left them two free, each to do to the other as

he pleased). (TA.) [And 15b (s iy Ja
He left him free access to such a thing.] And
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Al pety digmy ‘}4. He left him, or it, alone;
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eyn. aleal. (§ and O and X in art. Job) [And
UMy o He left him to do as he pleased with
such a one.] And ;sjl UL" He left, left alone,
or let alone, the thing, or qffuir; as also R
<o and & and Yoy, (K, TA,) inf. n. Ha.
(TA.) For iUL3 signifies The leaving, and
making a thiné to be alone. (Har p. 123.)
[+¥a and a2 sk both signify He left, or left
alone, it, o him.] Ttissaidin a trad., pde Ja

Ll '-"‘501 He (God) Ieft them, or left them

ghite

alone, and turned from them, forty years. (TA.)
[And 139 oY He made him, or left kim, va-
cant, uno::cupicd, t:t:o?eloyed, or at leisure, for
such a thing.)] mm dli also signifies The act of

loosing ; contr. of 1:'.. (IAgr, K in art. Jayl.)
[Hence,] 2’ e Ja, (JK, $,*TA,) in the
K "4, without teshdeed, but this requires con-
sideration, (TA,) He dismissed, loosed, let loose,
or let go, the thing. (JK, K, TA.) — [And
hence o meaning He left it, permitted it, or
allowed it: see the pass. part. n., below.] ==
é;.:\';, said of a she-camel such as is termed

1:};; and hence, of a cooking-pot: see 1 in art.
e

3. oV He left, forsook, relinquished, aban-
doned, deserted, or quitted, him, being left, &ec.,
by kim; namely, another man ; syn. d'.é;l'):, (S;)
inf. n. 3.'9@..;, syn. with 553!,:, (JK,) [and
f'fl&. also: and ke mas, or became, distant, re-
mote, Jar off, aloof, or apart, from him; for
5\5 is syn. with 5.;5\:.: and i:l;; (TA in art.
:)\L’) and 35).3 (TA in the present art.) And
2 e, inf. n. Rl : see 2. [Also He
went, or came, oul, or fo;'tll, to him, in the field ;
for) Vi is also syn. with 5}\: (Sh, TA.)
— Also, (Lth, JK, K,) inf. n. 33, (Lth,
JK,) He wrestled with him, each endeavouring
to throw down the other; contended with him in
wrestling : (Lth, JK,K: mentioned in the K in
art. :) because, when one docs so, he is
alone with the other, so that neither of them sceks
aid from any other. (Az, TA.) And in like
manner the word i’)ﬁ;.; is used [app. as meaning
The act of contending with another, by oneself,]
in relation to any affair, or case. (Lth,J K, TA;
[See its act. part. n., below.]) — See also 1, in
the latter part of the paragraph.

4: see 1, in eleven places.-é@l -,
(8,K,) or Jsio), (Msb,) He made the place,
(K,) or the p‘lace of alighting or abode, (Msb,)
empty, vacant, void, devoid, destitute, or unoc-
cupied: (Mgb, K:) or it signifies, S, K,) or
signifies also, (Msb,) ke found it empty, &e. @,
Mgb, K.) One says in praying for another that
he may have a long life, JU\Ks abf \_,i...‘ N [May
God not make thy place vacant]. (TA.) —
axe Nl [He made him, or found him, to be
alone with him). (K.)

5. ULJ He went forth into the field, or open
country, to satisfy a mant of nature. (TA.)
And SN v, Ui.J He went forth into the
vacant tract, or into the privy, to satisfy a want
of mature: or he satisfied a want of nature
therein. (TA.)—— Also He mas, or became, or
made himself, vacant from occupation, or busi-
ness; [unoccupied ; unemployed ; or at leisure ;]
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syn. t)h.‘a': ($:) or so Jal o U‘-\"J‘ (K in
art. éj) You say, f_;t:a'.l! UI-J He was, or
became, or made himself, vacant Jor, or he con-
Jined himself exclusively to, the service of God.
(TA.) (Seealso 1, in the latter part of the para-
graph. In like manner, one says also, !:';'U’ LS

[Boox I.

He nas, or became, or made himself, vacant for,
or he confined himself exclusively to, the affair.}

And 20y LIS (8, K, TA) They confined

themselves exclusively to a she-camel, or to she-
camels, such as they termed iJin, (K, TA,)
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U,Jq [milking only her, or them]. (S, TA.)
And L& Ji3 He took for himself a dgha
(TA.)—And ja¥ Go JJii3 and &i: seo 2.
— And gy % Jy3t <35 [The camels were
left to themselves without a pastor]. (K in art.
&3+

10: see 1, in three places. [And see also

-0 2o 0 0 2

Jiis,] == avdanes oVaini! He asked him to
leave his sitting-place vacant, or unoccupied, for
him. ($. [But found by me in only one copy of
that work.]) — U  Jiit He asked the
king to have a meeting, or an interview, with him
in a vacant place, or a place unoccupied [by
others, i. e., in a private place; he asked the
king to grant him a private meeting or inter-

view]. (K.)

Y- as a word denoting exception, ($, Mughnee,
K,) when it governs a gen. case, (S, Mughnee,)
as when you say, .‘;5 Y ufis'!" [They came to
me, except Zeyd], is a particle, (S, Mughnee, K,
accord. to some of the grammarians, like Uﬁl.'.;
but accord. to some, a prefixed inf.n. (8.) VIt
also governs an accus. case, as a verb: (S, Mough-

0, <0 .
nee:) so that you say, luyj e u:’)st?' [meaning
as above]; the agent of Y being implied, @S,
Mughnee,*) like that of U':";' [used as a verb] :
itis as though you said, .’\;j :,-. u::l; :,.; b 78
(i. e. those who came to me were without Zeyd] :
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(8 :) or correctly, accoxd. to IB,." 1o
[for .\;) 6.., like as you say, »3 IV, for Yiu
3' :l— - L *

»3 ], (TA.) When you say Ma Lo, it is
followed only by anaccus., because M Lo is equi-
valent to an inf. n.; ($, Mughnee;) so that when
you say, I.:\;j N G Ua,;l; [meaning as above],
it is as if you said, ..u:} ;ﬁ- u‘)s‘; [or I;.u
5], i- 6. 423 (e ahgli, (8,) which two phrases
mean .'Qj e ,:,.!!;. UJ,;!; [They came to me,
they being without Zeyd): (8, K:) [for] accord.
to Seer, Y Lo occupies the place of a noun in the
accus. as a denotative of state: but some say,
as an adv. n. of time; so that, accord. to these,

l.:\.‘j Y G meann.uz} :;::,.;\L E;j,'[intlcc
time of their being without Zeyd). (Mughuee.)
You say also, .':ﬁﬁ's', U:i p PR L -"‘.o;;‘l L,
meaning (I desired not to displease thee,] but I

admonished thes (Jé5 S\ ). (JK,TA.)

shé-, and its fem. (with 5), and dual : see J&,
in seven places.

5,'.{; said by some to be an inf. n. : [see ay Y
&c. in the first paragraph of this art.:] byothers said
to be asimple subst. ; (TA ;) meaning Loneliness;
wlitu.c{c.; ’lonaomcna:,- wli(arina:‘,' desolateness ;
syn.des. ($and Kinart. jte-,.) [Hence, app.,)
skl Juos Jay [4 man easy in private confe-
;'em:e]. (Msb in art. _wkw.” [See also a phrase in



